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فرمول هایی برای بقای »کتاب باز«
 هدیه کیوان ساکتآیا حضور کارشناسی مسعود فراستی،کمکی به فصل تازه برنامه سروش صحت می کند؟

 به بزرگان موسیقی

ــو« به  ــی ت ــوان ســاکــت از انــتــشــار قطعه »ب ــی ک
خوانندگی سالار عقیلی و ترانه پوپک رنجبر و 
تقدیم آن به بزرگان موسیقی خبر داد. به گزارش 
خبرآنلاین، این نوازنده و آهنگ ساز با اشاره به 
تقدیم قطعه »بی تو« به همه بزرگان موسیقی 
ایران گفت: در مشورت با ترانه سرای این قطعه 
به این نظر رسیدیم که باید آن را به همه بزرگانی 
تقدیم کنیم که پایه های موسیقی ملی ما را شکل 
داده اند. اگرچه بسیاری از آن ها امروز در میان 
ما نیستند، اما آثارشان هست و مردم آن ها را 
می شنوند و لذت می برند. ساکت در پاسخ به 
این پرسش که در آهنگ سازی این قطعه برای 
تقدیم به بزرگان موسیقی، به کدام یک از آن ها 
توجه بیشتری داشته اســت،گــفــت: در زمان 
آهنگ سازی، به علی نقی وزیــری و دو شاگرد 
برجسته اش ابوالحسن صبا و روح ا... خالقی 
بیشتر فکر مــی کــردم. هریک از ایــن عزیزان، 
ستون های استوار و بزرگی برای هنر موسیقی 
محسوب می شوند. وی گفت: احتمالا آلبومی 

در ادامه تولید قطعه »بی تو« ساخته خواهد شد.

 نگاه حمید حامی
 به موسیقی پساکرونا

حمید حامی از تاثیر کرونا بر موسیقی و تغییرات 
بعد از کرونا گفت. این خواننده پاپ در پاسخ به 
این پرسش  که سلیقه مردم در ایام قرنطینه و پس 
از کرونا چه تغییری خواهد داشت، به موسیقی ما 
گفت: فکر می کنم درباره کنسرت ها، سلیقه مردم 
تغییرجهت خواهد داشت. مردم موسیقی خوب را 
در قرنطینه پیداکردند. پس کنسرت هایی که فکر 

پشت آن هاست، موفق تر خواهند بود.

موسیقی

اکرم انتصاری - فصل پنجم برنامه »کتاب باز« 
از نیمه شهریور آغاز شده است. سروش صحت 
ــرای ایــن برنامه را  مانند سه فصل قبل، اج
»کتاب باز«  اهــداف  از  یکی  دارد.  برعهده 
تشویق مردم به کتاب خوانی است و در این 
ــا که کرونا معادله ها را جابه جا کرده  روزه
ــراد وقــت بیشتری بــرای تماشای  اســت و اف
ــد، می تواند شانس بیشتری  تلویزیون دارن
برای گسترش فرهنگ کتاب و کتاب خوانی 
داشته باشد. هرچند این برنامه بعد از گذشت 
پنج فصل، مخاطبان اصلی خود را پیداکرده 
است، اما با شروع فصل جدید بازهم می تواند 
دایره مخاطبان خود را افزایش دهد. در ادامه 
مطلب، به بررسی نقاط  ضعف و قوت این برنامه 
و راهکارهایی که می تواند باعث بقای بیشتر 

آن شود، پرداختیم.

دکور قابل قبول برای کتاب بازها	 
برنامه »کتاب باز« دو بخش اصلی دارد؛ در 
بخش اول سروش صحت میزبان یک مهمان 
است و بیشتر با او درباره کتاب های خوبی که 
خوانده است یا خاطره های جالبی که فصل 
مشترکی با کتاب دارنــد، گفت و گو می کند 
که معمولًا به یک معاشرت شنیدنی و شیرین 
تبدیل می شود. در بخش دوم که تخصصی تر 
است، صحت مقابل کارشناس ثابت برنامه 

ــاره یــک مــوضــوع مشخص  می نشیند و دربـ
گفت وگو را ادامه می دهد. دکور »کتاب باز« 
هر فصل تغییر می کند که در برخی فصل ها، 
با استقبال و گاهی با نقد مواجه شده است. 
در ایــن فصل، »کتاب باز« به ســراغ ساخت 
دکوری رفته است که بتواند جهان کوچکی از 
المان های کتاب خوانی و دنیای کتاب را پیش 
چشم مخاطب بگذارد. هرچند در این فصل 
از رنگ تیره زیاد استفاده شده، اما در نهایت 
دکور قابل قبولی برای پاتوق کتاب بازهاست.

»نه« به مهمان های تکراری	 
بخش عمده زمان برنامه »کتاب باز« مربوط 
به حضور مهمان اســت. با مــرور چهار فصل 
برنامه،  ایــن  جدید  قسمت  چند  و  گذشته 
مــی تــوان متوجه شــد کــه بیشتر مهمانانی 
ــه در ایـــن بــرنــامــه حــضــور داشــتــنــد، جــزو  ک
اهالی سینما و تلویزیون بــوده انــد. هرچند 
اما  نچرخیده،  پاشنه  ایــن  روی  در  همیشه 
این نکته ای است که می توان به آن خرده 
ــال »کـــتـــاب بـــاز« فصل  ــرح ــه ه گــرفــت. ب
مشترک کتاب خوان هاست و می تواند 
مهمان ها  ــره  دایـ گسترش  بــا 
ــاد فــرهــنــگــی  ــعـ ــی ابـ ــرف ــع و م
چــهــره هــای کمتر دعــوت شــده به 
تلویزیون، روی معادله تکراری بودن 
مهمان ها و مــوازی کــاری بــا دیگر 

حضور  بکشد.  خــط  تلویزیونی  شبکه های 
چهره های جدید، اما آشنا، می تواند در بیشتر 
قسمت ها لحاظ شود؛ نه این که به افتتاحیه و 

اختتامیه های هر فصل محدود باشد.

ضرورت استفاده از کارشناس جدید	 
حضور مسعود فراستی به عنوان کارشناس 
ثابت کــتــاب، در فصل جدید »کــتــاب بــاز«، 
قطعی شده است. او بیشتر به عنوان منتقد 
می شود  شناخته  جامعه  سطح  در  سینما 
و هر چند به ادبیات مسلط باشد، انتخاب 
تعجب آوری است؛ وقتی قرار باشد فراستی 
از اخــوان ثالث، فــردوســی و دیگر بزرگان 
شعر بگوید، در حالی که ما کارشناس های 
مسلط و شیرین بیان در زمینه کتاب و ادبیات 
ــن انتخاب عـــلاوه بــر تکرار  ــم. ای ــداری کــم ن
حضور فراستی در بخش کارشناسی، این 
حــس را بــه ذهــن متبادر می کند کــه شاید 
ــاران بــه دنــبــال ایــده جدیدی  ــدرک ــت ان دس
برای فصل جدید نبوده و تنها به جابه جایی 
کارشناس برای بقای برنامه کفایت کرده اند. 
منصوره مــصــطــفــی زاده کــارشــنــاس کتاب 
کودک و رشید کاکاوند، دیگر کارشناسان 
ثابت برنامه هستند که در فصل قبل درباره 
مشروطه  دوره  نویسنده های  و  ــران  ــاع ش
صحبت کردند و قــرار است در این فصل از 

شاعران و نویسندگان معاصر بگویند.

 خواندن داستان هایم
آزارم می دهد!

مصطفی مستور از همکاری اش با سروش صحت 
در ضبط کتاب صوتی »بهترین شکل ممکن« گفت. 
به گزارش ایسنا، او درباره دگرگونی احساساتش 
هنگام شنیدن و ضبط کتاب توسط سروش صحت 
گفت: وقتی کتابی منتشر می کنم، دیگر سراغ آن 
نمی روم مگر این که برای تجدیدچاپ به ویرایش 
دوبــاره نیاز باشد و من مجبور شوم آن را بخوانم یا 
موقعیتی مثل ضبط صوتی آن ها پیش بیاید که وادار 
شوم آن ها را گوش بدهم. یکی از دلایلش این است که 
به شکل بدی احساساتی هستم و خواندن و شنیدن 
داستان هایم، برایم آزاردهنده است.  وی درباره 
کتاب خوانی صحت گفت: با این که آقای صحت 
قبلا تجربه  خواندن کتاب صوتی را نداشت، اما از 
نتیجه کار بی نهایت راضی ام. صدای صحت فضای 
غمگین و نوستالژیک داستان ها را خیلی خوب 

بازتاب می دهد.

 ترجمه انگلیسی
 آثار شاعره های پارسی گو

مجموعه ای بی نظیر و جذاب از سروده های 83 شاعر 
زن ایرانی که بیشتر آن ها هرگز به انگلیسی ترجمه 
نشده بود، در قالب یک مجموعه شعر به زبان انگلیسی 
ترجمه شده است. به گزارش ایبنا، این مجموعه شعر 
که قرار است با عنوان »آینه دل، هزارسال شعر پارسی 
زنــان«، منتشر شود، اشعار شاعران زن ایرانی را از 
رابعه بلخی، نخستین شاعر زن پارسی گوی در نیمه 
نخست سده چهارم هجری تا شاعران زن معاصر 
دربرمی گیرد. ترجمه این جلد توسط دیک دیویس، 
محقق و مترجم ادبیات فارسی که در نوع خود شاعر 
بااستعدادی است، به زبان انگلیسی انجام شده که 

خود او نیز مقدمه ای را برای آن نگاشته است.

ادبی 

ــارا« در شــمــاره فــصــل پاییز  ــخـ مــجــلــه »بـ
خــود، به همراه تازه ترین شعر محمدرضا 
شــفــیــعــی کــدکــنــی مــنــتــشــر شـــد. در ایــن 
شماره از مجله، ســـروده ای از محمدرضا 
ــت«،  ــ »درخ ــوان  ــن ع ــا  ب شفیعی کدکنی، 
ــت.  اس شـــده  نخستین بار منتشر  بـــرای 
شفیعی کدکنی ایــن شعر را که در ادامــه 
خواهید خواند، به بهانه ثبت یک درخت به 

نام او در ارتفاعات کوه های زاگرس، توسط 
بنیاد الگن، سروده است. 

»درختی که با نام من کاشتید/ سر، از فخر، 
بر عرشم افراشتید/ زپندار نیک شما بود، 
آنک/ سزاوار نیکیم پنداشتید/ یکی شعر 
سبزی که تا جــاودان،/ بماناد، زان خامه 
بنگاشتید/ درخت است آرایش شعر من/ 
به خویشم دگرباره برگاشتید/ منم عاشق 

باغ و جوبار و گل/ دُرُستم بدین خوی 
انگاشتید/ ازیــن شیوه برداشت کردم 
که عمر/ چو مرد خرد پیشه بگذاشتید/ 
وطن را زکردار نیک شما/ سزد فخر کین 
مردمی داشتید/ بماناد و در سایه اش 
عاشقان/ که خاکش هم از مهر انباشتید/ 
ز گفتار و کردار و پندار نیک/ درفشی، 

دُرفشان، برافراشتید«

»درخت«؛تازه ترین سروده شفیعی کدکنی


